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See the notice on TED website

514361-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Yhdistetyt insinööripalvelut – „Изработване на Комплексен доклад за оценка на 
съответствието с основните изисквания към строежите и технически контрол по част 
„Конструктивна“ на обекти по четири обособени позиции: №1„Път I-6 от км 0+396 до км 
13+570; №2 Път I-6 от км 16+570 до км 33+800“; № 3 Път III-623 от км 0+000 до км 14+500“ ; № 
4 Път III-623 от км 15+500 до км 17+490“
OJ S 141/2026 24/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: ОБЛАСТНО ПЪТНО УПРАВЛЕНИЕ - КЮСТЕНДИЛ
Sähköposti: opu_kn@abv.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Keskushallinnon viranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Изработване на Комплексен доклад за оценка на съответствието с 
основните изисквания към строежите и технически контрол по част „Конструктивна“ на 
обекти по четири обособени позиции: №1„Път I-6 от км 0+396 до км 13+570; №2 Път I-6 
от км 16+570 до км 33+800“; № 3 Път III-623 от км 0+000 до км 14+500“ ; № 4 Път III-623 
от км 15+500 до км 17+490“
Kuvaus: „Изработване на Комплексен доклад за оценка на съответствието с основните 
изисквания към строежите и технически контрол по част „Конструктивна“ на обекти по 
четири обособени позиции: Обособена позиция №1: „Изработване на Комплексен 
доклад за оценка на съответствието с основните изисквания към строежите и 
технически контрол по част „Конструктивна“ за обект: „Път I-6 от км 0+396 до км 13+570 
Обособена позиция №2: „Изработване на Комплексен доклад за оценка на 
съответствието с основните изисквания към строежите и технически контрол по част 
„Конструктивна“ за обект: „Път I-6 от км 16+570 до км 33+800“ Обособена позиция №3: 
„Изработване на Комплексен доклад за оценка на съответствието с основните 
изисквания към строежите и технически контрол по част „Конструктивна“ за обект: „Път 
III-623 от км 0+000 до км 14+500“ Обособена позиция №4: „Изработване на Комплексен 
доклад за оценка на съответствието с основните изисквания към строежите и 
технически контрол по част „Конструктивна“ за обект: „Път III-623 от км 15+500 до км 
17+490“ Предметът на обществената поръчка включва следните дейности: 1. Изготвяне 
на Комплексен доклад за оценка за съответствието с основните изисквания към 
строежите и Технически контрол по част „Конструктивна“ на представения технически 
проект в съответствие с чл. 142 от ЗУТ. Одобряване на Количествено – стойностната 
сметка и/или Количествена сметка (КСС/КС), неразделна част от Техническия проект, 
изготвен от Изпълнителя по договора. Всички документи - графични и текстови, на 
инвестиционния проект се подписват и подпечатват от съответния квалифициран 
специалист и от управителя на юридическото лице или от едноличния търговец 
консултант, извършил оценката за съответствие. Всички останали задължения, 
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необходими за изпълнението на предмета на обществената поръчка, посочени в 
настоящата документация и приложенията ѝ, както и тези посочени в договора и 
законовите разпоредби 2. Отстраняване за своя сметка на забележки по Комплексния 
доклад, получени от Възложителя и/или компетентния орган, който одобрява 
Техническия проект и издава Разрешение за строеж.
Menettelyn tunniste: 87ffa1e7-4e71-472f-825d-368ef8a7a0ff
Sisäinen tunniste: 587423
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 71340000 Yhdistetyt insinööripalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Кюстендил (BG415)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Преди сключване на договора за обществената поръчка, определеният 
изпълнител представя Гаранция, която да обезпечи изпълнението на договора в размер 
на 5% (пет на сто) от Цената за изпълнение на поръчката/ договора в евро без вкл. ДДС. 
Валидността на Гаранцията за обезпечаване на изпълнението на договора се счита от 
датата на влизане в сила на договора (датата на регистриране в деловодната система 
на Възложителя, която се поставя на всички екземпляри на договора) и е до датата на 
издаване на Разрешение за строеж от компетентния орган. Гаранцията за обезпечаване 
на изпълнението на договора се представя в една от следните форми: 1. Парична сума 
в размер, равен на 5% (пет на сто) от Цената за изпълнение на поръчката/ договора в 
евро без вкл. ДДС, преведена по сметката на Възложителя; 2. Безусловна и неотменима 
банкова гаранция в размер, равен на 5% (пет на сто) от Цената за изпълнение на 
поръчката/ договора в евро без вкл. ДДС, издадена в полза на Възложителя (по образец 
на банката издател). 3. Застраховка, обезпечаваща изпълнението на договора чрез 
покритие на отговорността на Изпълнителя в размер, равен на 5% (пет на сто) от 
Цената за изпълнение на поръчката/ договора в евро без вкл. ДДС, издадена в полза на 
Възложителя (по образец на застрахователя). В случай, че участникът, определен за 
изпълнител, представи Гаранция за обезпечаване на изпълнението под формата на 
застраховка, преди подписването на договора, той представя на Възложителя и 
доказателства, че дължимата по застраховката премия е изцяло платена. Застраховката 
следва да покрива риска от неизпълнение на задълженията по договора от страна на 
Изпълнителя и да съдържа клауза, че ползващото се лице (АПИ) не е обвързано с 
Общите условия на застраховката. Когато Гаранцията за обезпечаване на изпълнението 
е представена под формата на банкова гаранция или застраховка, същата трябва да 
съдържа безусловно и неотменимо изявление на банката издател, съответно на 
застрахователя, че при получаване на писмено искане (претенция) от Възложителя, 
съдържащо неговата декларация, че Изпълнителят не е изпълнил някое от договорните 
си задължения, се задължава да изплати на Възложителя в срок до 5 (пет) работни дни, 
от датата на получаване на искането претендираната от Възложителя сума. 
Възложителят има право да усвои изцяло или част от Гаранцията за обезпечаване на 
изпълнението на договора при неточно изпълнение на задължения по договора от 
страна на Изпълнителя. Възложителят има право да усвои такава част от Гаранцията за 
обезпечаване на изпълнението на договора, която покрива отговорността на 
Изпълнителя за неизпълнението, включително размера на начислените неустойки. 
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Независимо от посоченото по-горе, Възложителят има право да усвои целия размер на 
Гаранцията за обезпечаване на изпълнението на договора, в случай на едностранно 
прекратяване на договора от Възложителя поради виновно неизпълнение на 
задължения на Изпълнителя. Възложителят може да изиска удължаване на Гаранцията 
за обезпечаване на изпълнението на договора в случаите, предвидени в договора за 
възлагане на поръчката. Условията и сроковете за задържане и освобождаване на 
Гаранцията за обезпечаване на изпълнението на договора се съдържат в договора за 
обществената поръчка.

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 23 659,52 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 4
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 4

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
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процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: • 
за когото са налице основанията по чл. 54, ал. 1 от ЗОП; чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 3, т. 4 и т. 5 
от ЗОП и когато в случаите по чл. 56, ал. 2 от ЗОП е преценил, че предприетите мерки 
не са достатъчни, за да се гарантира надеждността на участника; условията по чл. 107 
от ЗОП и обстоятелствата по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
(ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС); • за когото е налице влязла в сила присъда за престъпления 
по чл. 108а от Наказателния кодекс (НК) (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – 
редакция в сила до 31.01.2026 г.); • за когото са налице обстоятелствата по чл. 113 от 
Закона за Сметната палата (ЗСП); • за когото е налице влязъл в сила съдебен акт по чл. 
83а от Закона за административните нарушения и наказания (ЗАНН), с който е 
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наложена санкция временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки; • който не удължи или не потвърди срока на валидност на 
офертата си след отправяне на покана от страна на Възложителя; • чието Техническо и
/или Ценово предложение за изпълнение на поръчката не отговаря/т на изискванията на 
Възложителя; • чието Ценово предложение надвишава прогнозната стойност на 
обществената поръчка, определена от Възложителя за настоящата обществена 
поръчка; • който, по какъвто и да е начин, е включил някъде в офертата си извън 
Ценовото предложение елементи, свързани с предлаганите единични цени (или части 
от тях); • който не е декриптирал офертата, както и съдържащото се в нея ценово 
предложение в сроковете по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП, се отстранява от участие на 
основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. При подаване на оферта участникът декларира липсата 
на основанията за отстраняване чрез представяне на единен европейски документ за 
обществени поръчки (ЕЕДОП). ЕЕДОП се попълва в съответствие с чл. 67 от ЗОП
Konkurssi: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksukyvyttömyys: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Järjestelyt velkojien kanssa: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се 
намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Liiketoiminta on keskeytetty: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: Кандидатът или участникът е лишен от 
правото да упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството 
на държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Обособена позиция №1: „Изработване на Комплексен доклад за оценка 
на съответствието с основните изисквания към строежите и технически контрол по част 
„Конструктивна“ за обект: „Път I-6 от км 0+396 до км 13+570
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Kuvaus: Съществуващо положение: Пътят се развива на територията на общ. 
Кюстендил.Трасето преминава през територията на четири населени места:с.Каменичка 
Скакавица,с.Раненци,с.Гърляно и с.Вратца.Полученото след оптимизацията трасе е с 
дължина 13263.034 м Габарит на пътя извън населените места:-При трилентов участък 
от 11,00 м до 13,70 м., като двустранно са изпълнени банкети с ширина от 1,50 м.- При 
двулентов участък – 7,50 м и банкети двустранно с ширина от 1,00 м до 1,50 м.Габарит 
на пътя в населени места:ширинa на пътната настилката е 7,50 м, ширина на тротоари 
от 1,50 м до 2,00 м и двустранно изпълнени банкети с ширина от 1,50 м.Пътни 
кръстовища:При км 1+764 триклонно кръстовище с общински път KNL1129 за с.Гюешево;
При км 4+877 триклонно кръстовище с общински път KNL2110 за с.Гюешево;При км 
7+605 триклонно кръстовище с общ. път KNL2111 за с. Преколница;При км 9+135 
четириклонно кръстовище с републикански път III- 6001;Заустванията в участъка са: 
асфалтови пътища/улици/входове (42бр.),черни пътища/улици/входове (30бр).Също 
така аварийните площадки (20 бр),автобусните спирки (8бр.) и крайпътни чешми (1бр.)
Настилката е асфалтобетонова в незадоволително състояние с разрушен повърхностен 
слой на асфалтовото покритие, коловози,надлъжни и напречни пукнатини.
Отводняването в участъка се извършва посредством облицовани и необлицовани пътни 
окопи,бетонови бордюри,отводнителни улеи и водостоци.Като цяло те са 
компрометирани,обрасли с растителност и дървета, с липсващи каскадни улеи.На места 
оттоците и/или втоците на съоръженията са недостъпни или изцяло затрупани.В 
населените места няма изградена дъждовна и битова канализация. Съществуващите 
малки съоръжения са общо 45 броя.Големи съоръжения – четири на брой големи 
съоръжения:-Сводов мост на км 1+054 над р. Лебница – с отвор 8,5 м;-мост на км 5+238 
над р.Каменичка–с отвор 8,0 м;-мост на км 9+233 над р.Бистрица–с отвор 10,0 м;-мост 
на км 12+080 премоства черен път–с отвор 6,0 м;В разглеждания участък няма 
регистрирани свлачища.Наблюдават участъци спаднали скални късове от откосите 
върху пътното платно, за които места ще бъдат предвидени предпазни и укрепителни 
мрежи:при км 0+710 дясно; при км 0+901 дясно; при км 2+163 дясно; при км 2+180 ляво;
в участък от км 11+078 до км 11+232 /дясно/ и в участък от км 11+292 до км 11+330 
/дясно/.Има изградена подпорна стена в участък от км 12+786 до км 12+828 в ляво с 
дължина 42 м и изградена укрепителна стена в дясно от км 11+266 до км 11+326 с 
дължина 60 м.Проектно решение: Пътят е решен със следните основни технически 
характеристики:1. Клас на пътя - І; 2. Проектна скорост–от 50 км/ч до 90 км/ч.;3. 
Дължина–13263.034 м.Габаритът е съобразен със съществуващото положение на пътя.
Габарит на пътя в населени места:-село Каменичка Скакавица от км 4+082 до км 5+181,
13-платно за движение-2 х 3.75 м, тротоар-няма;-село Раненци от км 5+298,67 до км 
7+711,15-платно за движение-2 х 3.75 м, тротоар-няма;-село Гърляно от км 8+858,06 до 
км 9+874,26-платно за движение от 2 х 3.75 м, тротоар-няма;-село Вратца от км 12+637,
18 до км 13+626,14 - платно за движение - 2 х 3,75 м, тротоар-няма;Габарит на пътя 
извън населените места:-от км 0+396 до км 1+975.25 трилентов път–платно за движение 
- 1 х 3.75 м (4.00м) + 2x 3,50 м (1x3.50+1x4.25) банкети 2х1,50;-от км 1+975.25 до км 
4+082, от км 5+181.13 до км 5+298.67, от км 7+711.15 до км 8+858.06, от км 9+874.26 до 
км 10+517.86–двулентов път с платно за движение - 2 х 3,75 м и банкети 2 х 1,50 м; -от 
км 10+517.86 до км 12+637.189-трилентов път с платно за движение-1 х 3,75 (4,50 м) + 2 
x 3,75 м и банкети 2 х 1,50 м: Кръстовища:- км 1+769–ляво-триклонно кръстовище с път 
KNL1129 за с. Гюешево - кръстовището e от II тип.Проектното предложение запазва 
типа и организацията на движение на съществуващото такова.-км 4+861–ляво-
триклонно кръстовище с път KNL2110 отклонение за с.Гюешево- кръстовището e от I тип.
Проектното предложение запазва типа и организацията на движение на 
съществуващото такова. -км 7+602–ляво-триклонно кръстовище с път KNL2111 за с.
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Преколница-кръстовището се намира в населено място с.Раненци и e от I тип. - км 
9+130–ляво-четириклонно кръстовище с път III- 6001„Гърляно–Долно село– Бобешино-
Коприва“ -кръстовището се намира в населено място с.Гърляно и e от I тип.Големи 
съоръжения:Мост на км. 1+054 над р. Лебница–сводов мост с L = 8,50 м;Ситуационното 
положение на съоръжението не се променя. Габаритът на пътя при съоръжението се 
запазва и е съгласно пътното решение. Мост на км. 5+238 над р.Каменичка –L = 8,00 м;
Мостът премоства река Каменичка при км 5+238. Мостът е едноотворен, със светъл 
отвор 8,0 м,система проста греда. Ситуационното положение на съоръжението не се 
променя. Габаритът на пътя при съоръжението се запазва и е съгласно пътното 
решение.Мост на км. 9+233 над р. Бистрица–L = 10,00м;Мостът е над река Бистрица и 
представлява свод под насип, със светъл отвор 10,0 м.Мостът е строен преди 90 
години, а през 1969 г. е уширен двустранно.Габаритът на пътя при съоръжението се 
запазва и е съгласно пътното решение: Мост на км. 12+080 премоства черен път L = 
6,00 м.Съоръжението на km 12+080 премоства черен път за вилите.Подлезът е със 
светъл отвор 6,0 м и представлява едноотворно стоманобетонно съоръжение под 
насип. Съоръжението е изградено през 2002 г. Габаритът на пътя при съоръжението се 
запазва и е съгласно пътното решение. Предметът на общ. поръчка вкл: Изготвяне на 
Компл. докл. за оценка на съотв. с осн. изискв. към строежите и техн. контр. по част 
„Констр.“ на предст. техн. проект съгл. чл. 142 ЗУТ.Одобр. на КСС/КС,неразд. част от 
техн. проект. Всички докум.–граф. и текст. части на инвест. проект, се подписв. и 
подпечатв. от съотв. квалиф. спец. и упр. на юр. лице или ЕТ–консултант, извършил 
оценката за съотв. Изп. на всички останали задълж. съгл. докум., дог. и дейст. закон. 
разпоредби. Отстр. за своя сметка на забележки по Компл. докл., получ. от Възложителя 
и/или компет. орган, одобр. техн. проект и изд. Разр. за строеж.
Sisäinen tunniste: 588101

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 71340000 Yhdistetyt insinööripalvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Кюстендил (BG415)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 14 Päivät

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 6 735,76 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
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Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Изисква се участникът в процедурата, за всяка обособена 
позиция, да притежава валиден Лиценз за упражняване на дейността, съгласно § 128 
ПЗР към ЗИДЗУТ или валидно Удостоверение, съгласно чл. 166, ал. 1, т. 1 и ал. 2 от 
ЗУТ - оценяване на съответствието на инвестиционните проекти или да притежава 
еквивалентен документ за такава регистрация или да притежава еквивалентен документ 
за такава регистрация в професионален или търговски регистър в държавата, в която е 
установен, удостоверяващ правото да извършва такава дейност, за участниците – 
чуждестранни лица. За доказване на минималното изискване следва да посочи в 
ЕЕДОП наименование, № и дата на съответния документ!

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: Изисква се участникът в процедурата, за всяка обособена 
позиция, да е изпълнил дейност/и с предмет, идентичен или сходен с този на поръчката, 
за последните 3 (три) години от датата на подаване на офертата, а именно: • изготвяне 
на минимум един Комплексен доклад за оценка за съответствието на инвестиционен 
проект с основните изисквания към строежите, /включително извършване на технически 
контрол по част „Конструктивна“/ (или еквивалентна дейност – за чуждестранните лица), 
във връзка с изпълнението на обект/и, засягащ/и ново строителство и/или 
реконструкция, и/или рехабилитация, и/или основен ремонт на автомагистрала/и и/или 
на път/пътища от Републиканската пътна мрежа (РПМ), и/или на улица/и, и/или на път
/пътища от Общинската пътна мрежа (ОПМ) и/или на пътно/и съоръжение/я към тях в 
страната, и/или на еквивалентни такива извън страната. *ВАЖНО: При попълване на 
ЕЕДОП участникът в процедурата трябва да има предвид, че: 1. Дейността „изготвяне 
на Комплексен доклад за оценка на съответствието на инвестиционен проект с 
основните изисквания към строежите, /включително извършване на технически контрол 
по част „Конструктивна“/ се счита за изпълнена, когато към датата на подаване на 
офертата същата е одобрена и приета от съответния Възложител или компетентен 
орган, за което обстоятелство следва да посочи в ЕЕДОП наименование, № и дата на 
съответния документ или съответен линк в публичен регистър, в който е публикувана 
информация за съответната услуга! 2. Минималното изискване може да бъде доказано с 
изпълнението на едно или няколко възлагания, както и по отношение на един или 
няколко обекта! Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква по всяко 
време след отваряне на офертите представяне на всички или част от документите, чрез 
които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното провеждане на процедурата. В тези случаи, както и при сключване 
на договор за изпълнение на поръчката, съответствието с изискването се доказва с 
представянето на: Списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената услуга.
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Kriteeri: Laadunvalvontainstituuttien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Изисква се участникът в процедурата /за всяка обособена 
позиция,/ да прилага система за управление на качеството, сертифицирана съгласно 
стандарт БДС EN ISO 9001:2015 (или еквивалентен сертификат, издаден от органи, 
установени в други държави членки) ) с обхват, включващ оценяване на съответствието 
на инвестиционните проекти на пътища и/или на пътни съоръжения, и/или на обекти от 
транспортната инфраструктура.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най - изгодната 
оферта. Икономически най - изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най – ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Kuvaus: Под „най-ниска цена“ се приема предложена от участник в процедурата най-
ниска цена за изпълнение на договора.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/587423
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/587423
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 31/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 01/09/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията

https://app.eop.bg/today/587423
https://app.eop.bg/today/587423
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Tietoa muutoksenhaun määräajoista: в срокове по чл.197 от ЗОП
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция за приходите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: Обособена позиция № 2 „Изработване на Комплексен доклад за оценка 
на съответствието с основните изисквания към строежите и технически контрол по част 
„Конструктивна“ за обект: I-6 от км 16+570 до км 33+800“
Kuvaus: Съществуващо положение:Пътят се развива на територията на общ.Кюстендил.
Трасето преминава през територията на три населени места: с.Жиленци, гр.Кюстендил 
и с.Ябълково.Пътния участък съгласно изготвеното геометрично решение е с дълж. 
L=16 604м.Габарит на пътя извън населените места:-При двулентов участък – ширина 
на пътното платно от 7,50м до 9,00м и банкети двустранно с ширина от 1,00м до 1,50м.-
При трилентов участък-от км 31+010 до км 32+900–ширина на пътното платно – 11,00 м 
(1x3.50м + 2x3.75м) и банкети двустранно с ширина от 1,50м.-При четирилентов участък 
– от км от км 25+874.46 до км 27+607– габарит Г20.Габарит на пътя в населени места: с.
Жиленци (ширинa на пътната настилката е от 7,50м до 9,00м и тротоари–от 1,50м до 
2,00м), гр.Кюстендил (ширинa на пътната настилката е от 7,50м до 10,50м и тротоари – 
от 1,50м до 2,00м) и с.Ябълково (ширинa на пътната настилката е от 9,00м до 9,50м и 
тротоари–от 1,50м до 2,00м).Пътни кръстовища-15броя при следните км: км 17+122, при 
км 17+673,при км 18+642, км 19+502, км 21+026, км 22+216, км 23+496, км 24+768, км 
25+291, км 25+874, км 27+480, км 27+809, км 30+325, км 30+847 и км 33+042. Зауствания 
в участъка са общо 69 бр.;Също така по продължение на пътя се намират: аварийни 
площадки -22 бр, площадки за отдих -1 бр., автобусни спирки-10 бр.Настилката е 
асфалтобетонова в незадоволително състояние с разрушен повърхностен слой на 
асфалтовото покритие, коловози, надлъжни и напречни пукнатини.Отводняването в 
участъка се извършва посредством облицовани и необлицовани пътни окопи, бетонови 
бордюри, отводнителни улеи и водостоци.Малки съоръжения: общо 26 бр. водостоци– 
обрасли с растителност.Големи съоръжения: общо 11 бр. големи съоръжения, както 
следва: Сводов водосток при км 16+637;Сводов водосток при км 17+008;Мост при км 
19+228 над р. Банска (р. Банщица); Подлез при км 21+096 над общински път KNL1122; 
Надлез над път KNL1120 и ж.п. линия при км 25+010;Мост при км 25+707 над р. Банска; 
Мост при км 27+644 над р. Банска; Мост при км 29+416 над р. Бистрица; Мост при км 
30+490 над р. Струма; Надлез над местен път при км 32+149; Мост над дере при км 
32+946. Проектно решение:Пътят е решен със следните основни технически харак:1. 
Клас на пътя – І;2.Проектна скорост – от 50 км/ч до 90 км/ч. 3.Дължина –16 604,28 м.
Габаритът е съобразен със съществуващото положение на пътя. Габарит на пътя в 
населени места: - с.Жиленци от км 16+625 до км 17+797-ширина на пътната настилка е 
от 7,50м (2x3,75м) до 9,00м (2x4,50м).-гр.Кюстендил от км 18+067 до км 19+105-ширина 
на пътната настилка от 7,50м (2x3,75м) до 10,50м (2x5,25м);- с.Ябълково от км 27+607 
до км 29+198 - От км 27+607 км 27+762.78 – Четирилентов габарит Г20; От км 27+880 до 
км 29+198 – ширина на пътната настилка от 9,00м (2x4,50м) до 9,50м (2x4,75м). Габарит 
на пътя извън населените места: - От км 16+570 до км 18+067 – ширина на пътната 
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настилка от 7,50м (2x3,75м) до 9,00м (2x4,50м); - От км 25+874.46 до км 27+607 – 
Четирилентов габарит Г20;- От км 29+198 до км 30+700 – ширина на пътната настилка 
от 7,50м (2x3,75м) до 9,50м (2x4,75м); - От км 31+010 до км 32+900 - ширина на пътната 
настилка – 11.00м (2х3,75 + 1х3,50);- От км 32+900 до км 32+960 - ширина на пътната 
настилка – 7.50м (2x3.75м); Кръстовища:Кръстовища с пътища от републиканската 
пътна мрежа: - км 22+216– четириклонно кръстовище от II-ри тип.;- км 27+480 - 
триклонно пътно кръстовище от III-ти тип;-км 27+809 - четириклонно пътно кръстовище 
от II-ри тип в регулацията на с. Ябълково;-км 30+847 - четириклонно пътно кръстовище 
от II-ри тип. Кръстовища с общински пътища:-км 17+122 - триклонно пътно кръстовище 
от I-ви тип, в регулацията на с. Жиленци. - км 18+642 - триклонно пътно кръстовище от II-
ви тип. - км 19+502 - четириклонно пътно кръстовище от I-ви тип. - км 23+496- триклонно 
пътно кръстовище от II-ви тип. - км 25+291- триклонно пътно кръстовище от II-ви тип; - 
км 33+042- триклонно пътно кръстовище от II-ви тип, дясно път за с. Коняво. 
Кръстовища част от пътни връзки на две нива:- на км 21+026 - триклонно пътно 
кръстовище, дясно пътна връзка с път KNL1122 за с.Лозно. -км 24+768 - триклонно 
пътно кръстовище от II-ви тип,ляво пътна връзка с път KNL1120 за с.Николичевци.;-
км25+874.46–п.в.„Полудетелина“загр.Кюстендил.Големисъоръжения:Сводов водосток 
при км 16+637- Габаритът не се променя;Сводов водосток при км 17+008-Габаритът не 
се променя;Мост при км 19+228 над р.Банска (р.Банщица)-Габаритът на се променя;
Подлез при км 21+096 над общински път KNL1122-Габаритът на се променя;Надлез над 
път KNL1120 и ж.п. линия при км 25+010-ПътI-6,при км25+010 преминава над общински 
път KNL1120,два неелектрифицирани ж.п. коловоза и канал посредством 
стоманобетонов надлез общата дължина 273 м.Габаритът на се променя; Мост при км 
25+707 над р.Банска-Габаритът на се променя;Мост при км 27+644 над р. Банска-
Габаритът на се променя;Мост при км 29+416 над р.Бистрица-Габаритът на се променя; 
Мост при км 30+490 над р.Струма-Габаритът на се променя;Надлез над местен път при 
км 32+149-Габаритът на се променя;Мост над дере при км 32+946-Габаритът на се 
променя.Малки съоръжения – за всички съществуващите водостоци е предвидено 
почистване от наноси на втока и оттока, както и цялостно почистване на радието на 
водостока. Предметът на общ. поръчка вкл: Изготвяне на Компл. докл. за оценка на 
съотв. с осн. изискв. към строежите и техн. контр. по част „Констр.“ на предст. техн. 
проект съгл. чл. 142 ЗУТ.Одобр. на КСС/КС,неразд. част от техн. проект. Всички докум.–
граф. и текст. части на инвест. проект, се подписв. и подпечатв. от съотв. квалиф. спец. 
и упр. на юр. лице или ЕТ–консултант, извършил оценката за съотв. Изп. на всички 
останали задълж. съгл. докум., дог. и дейст. закон. разпоредби. Отстр. за своя сметка на 
забележки по Компл. докл., получ. от Възложителя и/или компет. орган, одобр. техн. 
проект и изд. Разр. за строеж.
Sisäinen tunniste: 588502

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 71340000 Yhdistetyt insinööripalvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Кюстендил (BG415)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Преди сключване на договора за обществената поръчка, определеният 
изпълнител представя Гаранция, която да обезпечи изпълнението на договора в размер 
на 5% (пет на сто) от Цената за изпълнение на поръчката/ договора в евро без вкл. ДДС. 
Валидността на Гаранцията за обезпечаване на изпълнението на договора се счита от 
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датата на влизане в сила на договора (датата на регистриране в деловодната система 
на Възложителя, която се поставя на всички екземпляри на договора) и е до датата на 
издаване на Разрешение за строеж от компетентния орган. Гаранцията за обезпечаване 
на изпълнението на договора се представя в една от следните форми: 1. Парична сума 
в размер, равен на 5% (пет на сто) от Цената за изпълнение на поръчката/ договора в 
евро без вкл. ДДС, преведена по сметката на Възложителя; 2. Безусловна и неотменима 
банкова гаранция в размер, равен на 5% (пет на сто) от Цената за изпълнение на 
поръчката/ договора в евро без вкл. ДДС, издадена в полза на Възложителя (по образец 
на банката издател). 3. Застраховка, обезпечаваща изпълнението на договора чрез 
покритие на отговорността на Изпълнителя в размер, равен на 5% (пет на сто) от 
Цената за изпълнение на поръчката/ договора в евро без вкл. ДДС, издадена в полза на 
Възложителя (по образец на застрахователя). В случай, че участникът, определен за 
изпълнител, представи Гаранция за обезпечаване на изпълнението под формата на 
застраховка, преди подписването на договора, той представя на Възложителя и 
доказателства, че дължимата по застраховката премия е изцяло платена. Застраховката 
следва да покрива риска от неизпълнение на задълженията по договора от страна на 
Изпълнителя и да съдържа клауза, че ползващото се лице (АПИ) не е обвързано с 
Общите условия на застраховката. Когато Гаранцията за обезпечаване на изпълнението 
е представена под формата на банкова гаранция или застраховка, същата трябва да 
съдържа безусловно и неотменимо изявление на банката издател, съответно на 
застрахователя, че при получаване на писмено искане (претенция) от Възложителя, 
съдържащо неговата декларация, че Изпълнителят не е изпълнил някое от договорните 
си задължения, се задължава да изплати на Възложителя в срок до 5 (пет) работни дни, 
от датата на получаване на искането претендираната от Възложителя сума. 
Възложителят има право да усвои изцяло или част от Гаранцията за обезпечаване на 
изпълнението на договора при неточно изпълнение на задължения по договора от 
страна на Изпълнителя. Възложителят има право да усвои такава част от Гаранцията за 
обезпечаване на изпълнението на договора, която покрива отговорността на 
Изпълнителя за неизпълнението, включително размера на начислените неустойки. 
Независимо от посоченото по-горе, Възложителят има право да усвои целия размер на 
Гаранцията за обезпечаване на изпълнението на договора, в случай на едностранно 
прекратяване на договора от Възложителя поради виновно неизпълнение на 
задължения на Изпълнителя. Възложителят може да изиска удължаване на Гаранцията 
за обезпечаване на изпълнението на договора в случаите, предвидени в договора за 
възлагане на поръчката. Условията и сроковете за задържане и освобождаване на 
Гаранцията за обезпечаване на изпълнението на договора се съдържат в договора за 
обществената поръчка.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 14 Päivät

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 8 492,56 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
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Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Изисква се участникът в процедурата, за всяка обособена 
позиция, да притежава валиден Лиценз за упражняване на дейността, съгласно § 128 
ПЗР към ЗИДЗУТ или валидно Удостоверение, съгласно чл. 166, ал. 1, т. 1 и ал. 2 от 
ЗУТ - оценяване на съответствието на инвестиционните проекти или да притежава 
еквивалентен документ за такава регистрация или да притежава еквивалентен документ 
за такава регистрация в професионален или търговски регистър в държавата, в която е 
установен, удостоверяващ правото да извършва такава дейност, за участниците – 
чуждестранни лица. За доказване на минималното изискване следва да посочи в 
ЕЕДОП наименование, № и дата на съответния документ!

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: Изисква се участникът в процедурата, за всяка обособена 
позиция, да е изпълнил дейност/и с предмет, идентичен или сходен с този на поръчката, 
за последните 3 (три) години от датата на подаване на офертата, а именно: • изготвяне 
на минимум един Комплексен доклад за оценка за съответствието на инвестиционен 
проект с основните изисквания към строежите, /включително извършване на технически 
контрол по част „Конструктивна“/ (или еквивалентна дейност – за чуждестранните лица), 
във връзка с изпълнението на обект/и, засягащ/и ново строителство и/или 
реконструкция, и/или рехабилитация, и/или основен ремонт на автомагистрала/и и/или 
на път/пътища от Републиканската пътна мрежа (РПМ), и/или на улица/и, и/или на път
/пътища от Общинската пътна мрежа (ОПМ) и/или на пътно/и съоръжение/я към тях в 
страната, и/или на еквивалентни такива извън страната. *ВАЖНО: При попълване на 
ЕЕДОП участникът в процедурата трябва да има предвид, че: 1. Дейността „изготвяне 
на Комплексен доклад за оценка на съответствието на инвестиционен проект с 
основните изисквания към строежите, /включително извършване на технически контрол 
по част „Конструктивна“/ се счита за изпълнена, когато към датата на подаване на 
офертата същата е одобрена и приета от съответния Възложител или компетентен 
орган, за което обстоятелство следва да посочи в ЕЕДОП наименование, № и дата на 
съответния документ или съответен линк в публичен регистър, в който е публикувана 
информация за съответната услуга! 2. Минималното изискване може да бъде доказано с 
изпълнението на едно или няколко възлагания, както и по отношение на един или 
няколко обекта! Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква по всяко 
време след отваряне на офертите представяне на всички или част от документите, чрез 
които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното провеждане на процедурата. В тези случаи, както и при сключване 
на договор за изпълнение на поръчката, съответствието с изискването се доказва с 
представянето на: Списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на 
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обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената услуга.

Kriteeri: Laadunvalvontainstituuttien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Изисква се участникът в процедурата /за всяка обособена 
позиция,/ да прилага система за управление на качеството, сертифицирана съгласно 
стандарт БДС EN ISO 9001:2015 (или еквивалентен сертификат, издаден от органи, 
установени в други държави членки) ) с обхват, включващ оценяване на съответствието 
на инвестиционните проекти на пътища и/или на пътни съоръжения, и/или на обекти от 
транспортната инфраструктура.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най - изгодната 
оферта. Икономически най - изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най – ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Kuvaus: Под „най-ниска цена“ се приема предложена от участник в процедурата най-
ниска цена за изпълнение на договора.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/587423
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/587423
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 31/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 01/09/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 

https://app.eop.bg/today/587423
https://app.eop.bg/today/587423
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Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: В сроковете по чл.197 от ЗОП
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция за приходите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията

5.1.  Osa: LOT-0003
Ilmoituksen nimi: Обособена позиция № 3: „Изработване на Комплексен доклад за оценка 
на съответствието с основните изисквания към строежите и технически контрол по част 
„Конструктивна“ за обект: „Път III-623 от км 0+000 до км 14+500“
Kuvaus: Съществуващо положение:Участъкът от пътя се развива през територията на 
община Бобов дол, обл. Кюстендил, като преминава през населени и извън населени 
места.Технически характеристики:Габарит на пътя в населени места: с.Големо село (км 
1+858 до км 4+002):асфалтова настилка 7–8 м, тротоари до 2 м от двете страни, при км 
2+406 габарита е стеснен до 6 м.; с. Мало село (км 4+376 до км 6+101)асфалтова 
настилка 7,3–7,5 м, тротоари до 1,5 м от км 4+610 до 5+950; с.Мламолово (км 7+800 – 
9+975):асфалтова настилка 7–7,5 м, тротоари до 2 м от км 8+000 до 9+550; гр.Бобов дол 
(км 11+184 – 14+590): асфалтова настилка 7–7,5 м, тротоари до 2 м от км 11+200 до 
14+002.Габарит на пътя в извън населени места: Извън населените места габаритите 
варират, като на отделни участъци са налични две ленти за движение с ширина между 
3,25 и 3,75 м и банкет с ширина до 1,50 м.Пътни кръстовища:-При км 0+000, при 
кръстовището с път II-62 „ Кюстендил–Дупница; При км 8+441 кръстовище на 
републикански път III-6232;При км 12+815 кръстовище с републикански път III-602 
Бабино - Бобов дол;- При км 13+975 кръстовище с общински път (улица за ж.п. гара.
Бобов дол).Зауствания в участъка са – общо 21бр.Улици в с.Големо село: км 2+286 до 
3+605, в с. Мало село от км 4+630 до км 5+790, в с. Мламолово: км 8+257 до 9+666, 
както и в гр.Бобов дол от км 11+253 до км 13+975 лаво и дясно.Също така по 
продължение на пътя се намират следните прилежащи крайпътни обекти на 
обслужващата инфраструктура: аварийни площадки–4 бр, автобусни спирки–5 бр.
Отводняване: основно чрез облицовани окопи, в някои участъци без, с налични 
дъждоприемни шахти.Големи съоръжения:-Пътен подлез под ж.п. надлез на км 2+410;
Мост на км 4+-642 – над дере в с.Мало село;Мост при км 9+497- над река Мламовска;
Пътен подлез под ж.п. надлез на км 10+064.Други съоръжения и обектиГеозащита 
ЕООД, клон Перник, е маркирала свлачищни участъци на км 9+830 и между км 13+500 и 
км 13+560. В тези райони не се предвиждат ремонтни дейности, а съществуващите 
укрепителни съоръжения ще останат запазени.Проектно решение:Пътят е решен със 
следните основни технически характеристики:Клас на пътя–ІII;Проектна скорост–от 30 
до 90 км/час;Дължина – 14 967.06 м.Габарит на пътя в населени места:Село Големо 
село от км 1+858 до км 4+002, дължина 2144 м.Габарит на пътя:-Асфалтова настилка 
варира между 2 × 3.00 м и 2 × 4.00 м. Има преходни участъци и промени в ширината;-
Тротоари: Разположени от ляво и дясно на пътя, като ширината им варира между 0.50 м 
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и 2.00 м.Най-голяма ширина на тротоарите е между километър 2+536 и километър 
3+640;-Банкетите: Вдясно са с ширина 1.50 м.;Село Мало село от км 4+376 до км 6+101, 
дължина 1725м,Участъкът минава през две основни части с леко различни ширини на 
асфалтовото покритие, като тротоарите са еднакви по ширина в целия обхват Габарит:
За участъка от км 4+376 до км 5+990: асфалтова настилка от 2 х 3.75 м;За участъка от 
км 5+990 до км 6+101: асфалтова настилка от 2 х 3.50 м;Тротоари в ляво и дясно на 
пътя: по 2.00 м за всички участъци.Село Мламолово от км 7+800 до км 9+975, дължина 
2175м Асфалтова настилка се увеличава от 2х3.25 м до 2х3.75 м и след това намалява 
до 2х3.50 м. Габарит:За участъка от км 7+800 до км 7+939: Асфалтова настилка: 2 х 3.25 
м;За участъка от км 8+495 до км 9+737: Асфалтова настилка: 2 х 3.75 м;За участъка от 
км 9+737 до км 9+975:Асфалтова настилка: 2 х 3.50 м;Тротоарите са постоянни с 
ширина 2.00 м и от ляво, и от дясно за всички участъци;Град Бобов дол от км 11+184 до 
км 14+590, дължина 3406м.Пътят през гр.Бобов дол е разделен на две части със 
следния габарит:За участъка от км 11+184 до км 14+062; асфалтова настилка с 
широчина 2x3.75 м;Тротоари от ляво и дясно по 2.00 м;За участъка км 14+062 до км 
14+590;Асфалтова настилка с широчина 2x3.50 м;Тротоари от ляво и дясно по 2.00 м;
Габарит на пътя извън населени места:За участък от км 0+0000 до км 1+472:две ленти 
по 3.50 м, банкетите по 1.50 м.;За участък от км 1+472 до км 1+858: две ленти по 3.75 м, 
банкетите по 1.50 м;За участък от км 4+002 до км 4+237: две ленти по 3.50 м, банкетите 
по 1.50 м;За участък от км 4+237 до км 4+376: две ленти по 3.75 м, банкетите по 1.50 м;
За участък от км 6+101 до км 7+800: две ленти по 3.50 м, банкетите по 1.50 м;За участък 
от км 9+975 до км 11+184: две ленти по 3.00 м (при преход към надлеза над ж.п. 
линията), след това по 3.50 м, банкетите по 1.50 м;За участък от км 14+590 до км 14+967.
06: две ленти по 3.25 м, банкетите по 1.25 м.;Кръстовища и входове:Обособени са 
кръстовища с пътища от републиканската и общинската мрежа. Кръстовища с пътища 
от РПМ:При км 0+000, при кръстовището с път II-62 „ Кюстендил – Дупница;При км 8+441 
кръстовище на път III-6232;При км 12+815 кръстовище с път III-602 Бабино - Бобов дол.
Кръстовища с общински пътища:при км 13+975 (улица за ж.п. гара.Бобов дол)Включени 
са много входове към населени места, както и черни пътища и спирки.Отводняване:
Отводняването на пътя извън населени места ще се осъществява чрез земни и 
облицовани окопи, като голяма част от тях вече са запълнени. Проектът предвижда 
изграждане на нови облицовани окопи, както и почистване и изграждане на нови 
съществуващи водостоци.Големи съоръжения-Пътен подлез под ж.п. надлез на км 
2+410.Ширината на пътното платно се намалява до 6м. Светлия отвор на надлеза е 7,0
м и не е предвидена реконструкция на съоръжението, т.к. е собственост на „НКЖИ“ и не 
е предмет на настоящият проект.Предметът на общ. поръчка вкл: Изготвяне на Компл. 
докл. за оценка на съотв. с осн. изискв. към строежите и техн. контр. по част „Констр.“ на 
предст. техн. проект съгл. чл. 142 ЗУТ.Одобр. на КСС/КС,неразд. част от техн. проект. 
Всички докум.–граф. и текст. части на инвест. проект, се подписв. и подпечатв. от съотв. 
квалиф. спец. и упр. на юр. лице или ЕТ–консултант, извършил оценката за съотв. Изп. 
на всички останали задълж. съгл. докум., дог. и дейст. закон. разпоредби. Отстр. за своя 
сметка на забележки по Компл. докл., получ. от Възложителя и/или компет. орган, 
одобр. техн. проект и изд. Разр. за строеж.
Sisäinen tunniste: 588507

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 71340000 Yhdistetyt insinööripalvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
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Maaryhmittely (NUTS): Кюстендил (BG415)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Преди сключване на договора за обществената поръчка, определеният 
изпълнител представя Гаранция, която да обезпечи изпълнението на договора в размер 
на 5% (пет на сто) от Цената за изпълнение на поръчката/ договора в евро без вкл. ДДС. 
Валидността на Гаранцията за обезпечаване на изпълнението на договора се счита от 
датата на влизане в сила на договора (датата на регистриране в деловодната система 
на Възложителя, която се поставя на всички екземпляри на договора) и е до датата на 
издаване на Разрешение за строеж от компетентния орган. Гаранцията за обезпечаване 
на изпълнението на договора се представя в една от следните форми: 1. Парична сума 
в размер, равен на 5% (пет на сто) от Цената за изпълнение на поръчката/ договора в 
евро без вкл. ДДС, преведена по сметката на Възложителя; 2. Безусловна и неотменима 
банкова гаранция в размер, равен на 5% (пет на сто) от Цената за изпълнение на 
поръчката/ договора в евро без вкл. ДДС, издадена в полза на Възложителя (по образец 
на банката издател). 3. Застраховка, обезпечаваща изпълнението на договора чрез 
покритие на отговорността на Изпълнителя в размер, равен на 5% (пет на сто) от 
Цената за изпълнение на поръчката/ договора в евро без вкл. ДДС, издадена в полза на 
Възложителя (по образец на застрахователя). В случай, че участникът, определен за 
изпълнител, представи Гаранция за обезпечаване на изпълнението под формата на 
застраховка, преди подписването на договора, той представя на Възложителя и 
доказателства, че дължимата по застраховката премия е изцяло платена. Застраховката 
следва да покрива риска от неизпълнение на задълженията по договора от страна на 
Изпълнителя и да съдържа клауза, че ползващото се лице (АПИ) не е обвързано с 
Общите условия на застраховката. Когато Гаранцията за обезпечаване на изпълнението 
е представена под формата на банкова гаранция или застраховка, същата трябва да 
съдържа безусловно и неотменимо изявление на банката издател, съответно на 
застрахователя, че при получаване на писмено искане (претенция) от Възложителя, 
съдържащо неговата декларация, че Изпълнителят не е изпълнил някое от договорните 
си задължения, се задължава да изплати на Възложителя в срок до 5 (пет) работни дни, 
от датата на получаване на искането претендираната от Възложителя сума. 
Възложителят има право да усвои изцяло или част от Гаранцията за обезпечаване на 
изпълнението на договора при неточно изпълнение на задължения по договора от 
страна на Изпълнителя. Възложителят има право да усвои такава част от Гаранцията за 
обезпечаване на изпълнението на договора, която покрива отговорността на 
Изпълнителя за неизпълнението, включително размера на начислените неустойки. 
Независимо от посоченото по-горе, Възложителят има право да усвои целия размер на 
Гаранцията за обезпечаване на изпълнението на договора, в случай на едностранно 
прекратяване на договора от Възложителя поради виновно неизпълнение на 
задължения на Изпълнителя. Възложителят може да изиска удължаване на Гаранцията 
за обезпечаване на изпълнението на договора в случаите, предвидени в договора за 
възлагане на поръчката. Условията и сроковете за задържане и освобождаване на 
Гаранцията за обезпечаване на изпълнението на договора се съдържат в договора за 
общес

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 14 Päivät

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
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Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 7 413,73 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Изисква се участникът в процедурата, за всяка обособена 
позиция, да притежава валиден Лиценз за упражняване на дейността, съгласно § 128 
ПЗР към ЗИДЗУТ или валидно Удостоверение, съгласно чл. 166, ал. 1, т. 1 и ал. 2 от 
ЗУТ - оценяване на съответствието на инвестиционните проекти или да притежава 
еквивалентен документ за такава регистрация или да притежава еквивалентен документ 
за такава регистрация в професионален или търговски регистър в държавата, в която е 
установен, удостоверяващ правото да извършва такава дейност, за участниците – 
чуждестранни лица. За доказване на минималното изискване следва да посочи в 
ЕЕДОП наименование, № и дата на съответния документ!

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: Изисква се участникът в процедурата, за всяка обособена 
позиция, да е изпълнил дейност/и с предмет, идентичен или сходен с този на поръчката, 
за последните 3 (три) години от датата на подаване на офертата, а именно: • изготвяне 
на минимум един Комплексен доклад за оценка за съответствието на инвестиционен 
проект с основните изисквания към строежите, /включително извършване на технически 
контрол по част „Конструктивна“/ (или еквивалентна дейност – за чуждестранните лица), 
във връзка с изпълнението на обект/и, засягащ/и ново строителство и/или 
реконструкция, и/или рехабилитация, и/или основен ремонт на автомагистрала/и и/или 
на път/пътища от Републиканската пътна мрежа (РПМ), и/или на улица/и, и/или на път
/пътища от Общинската пътна мрежа (ОПМ) и/или на пътно/и съоръжение/я към тях в 
страната, и/или на еквивалентни такива извън страната. *ВАЖНО: При попълване на 
ЕЕДОП участникът в процедурата трябва да има предвид, че: 1. Дейността „изготвяне 
на Комплексен доклад за оценка на съответствието на инвестиционен проект с 
основните изисквания към строежите, /включително извършване на технически контрол 
по част „Конструктивна“/ се счита за изпълнена, когато към датата на подаване на 
офертата същата е одобрена и приета от съответния Възложител или компетентен 
орган, за което обстоятелство следва да посочи в ЕЕДОП наименование, № и дата на 
съответния документ или съответен линк в публичен регистър, в който е публикувана 
информация за съответната услуга! 2. Минималното изискване може да бъде доказано с 
изпълнението на едно или няколко възлагания, както и по отношение на един или 
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няколко обекта! Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква по всяко 
време след отваряне на офертите представяне на всички или част от документите, чрез 
които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното провеждане на процедурата. В тези случаи, както и при сключване 
на договор за изпълнение на поръчката, съответствието с изискването се доказва с 
представянето на: Списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената услуга.

Kriteeri: Laadunvalvontainstituuttien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Изисква се участникът в процедурата /за всяка обособена 
позиция,/ да прилага система за управление на качеството, сертифицирана съгласно 
стандарт БДС EN ISO 9001:2015 (или еквивалентен сертификат, издаден от органи, 
установени в други държави членки) ) с обхват, включващ оценяване на съответствието 
на инвестиционните проекти на пътища и/или на пътни съоръжения, и/или на обекти от 
транспортната инфраструктура.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най - изгодната 
оферта. Икономически най - изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най – ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Kuvaus: Под „най-ниска цена“ се приема предложена от участник в процедурата най-
ниска цена за изпълнение на договора.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/587423
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/587423
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 31/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 01/09/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei

https://app.eop.bg/today/587423
https://app.eop.bg/today/587423
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Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: в сроковете по чл.197 от ЗОП
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция за приходите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията

5.1.  Osa: LOT-0004
Ilmoituksen nimi: Обособена позиция № 4: „Изработване на Комплексен доклад за оценка 
на съответствието с основните изисквания към строежите и технически контрол по част 
„Конструктивна“ за обект: „Път III-623 от км 15+500 до км 17+490“
Kuvaus: Съществуващо положение:Участъкът от пътя се развива през територията на 
община Бобов дол, област Кюстендил и община Радомир , област Перник като не 
преминава през населени местаГабарит на пътя: ленти за движение–2х3.25м и банкети 
– 2х/1.25м;Отводняване: Отводняването на участъка от пътя е решено със земни 
облицовани окопи, които се забелязват трудно.;Пътни кръстовища, площадки, черни 
пътища и големи съоръжения - Няма кръстовища, черни пътища и големи съоръжения.
Водостоци- 4 бр.Проектно решение: Пътят е решен със следните основни технически 
характеристики:;Клас на пътя – ІII;Проектна скорост – 20-60 км/час ;Дължина – 2019.37 м.
Предвижда се основен ремонт на третокласния път III-623 в участъка от км 15+500 до км 
17+519.36. Във всички участъци е приложено уширение на платното при криви, съгласно 
нормативните изисквания,. Проектът включва укрепване и реконструкция на настилката 
с пластове асфалтобетон, усилване в участъци с ниска носимоспособност и локални 
ремонти. В участъка от км 17+951.81 до км 17+269.39 ляво е предвидено изграждане на 
армирани подпорни стени, за да се стабилизира стръмният склон и да се подобри 
безопасността. За отводняването на участъка, който е извън населени места ще се 
изградят нови водостоци и облицовани окопи. Предметът на общ. поръчка вкл: 
Изготвяне на Компл. докл. за оценка на съотв. с осн. изискв. към строежите и техн. 
контр. по част „Констр.“ на предст. техн. проект съгл. чл. 142 ЗУТ.Одобр. на КСС/КС,
неразд. част от техн. проект. Всички докум.–граф. и текст. части на инвест. проект, се 
подписв. и подпечатв. от съотв. квалиф. спец. и упр. на юр. лице или ЕТ–консултант, 
извършил оценката за съотв. Изп. на всички останали задълж. съгл. докум., дог. и дейст. 
закон. разпоредби. Отстр. за своя сметка на забележки по Компл. докл., получ. от 
Възложителя и/или компет. орган, одобр. техн. проект и изд. Разр. за строеж.
Sisäinen tunniste: 588508

5.1.1.  Tarkoitus
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Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 71340000 Yhdistetyt insinööripalvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Кюстендил (BG415)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Преди сключване на договора за обществената поръчка, определеният 
изпълнител представя Гаранция, която да обезпечи изпълнението на договора в размер 
на 5% (пет на сто) от Цената за изпълнение на поръчката/ договора в евро без вкл. ДДС. 
Валидността на Гаранцията за обезпечаване на изпълнението на договора се счита от 
датата на влизане в сила на договора (датата на регистриране в деловодната система 
на Възложителя, която се поставя на всички екземпляри на договора) и е до датата на 
издаване на Разрешение за строеж от компетентния орган. Гаранцията за обезпечаване 
на изпълнението на договора се представя в една от следните форми: 1. Парична сума 
в размер, равен на 5% (пет на сто) от Цената за изпълнение на поръчката/ договора в 
евро без вкл. ДДС, преведена по сметката на Възложителя; 2. Безусловна и неотменима 
банкова гаранция в размер, равен на 5% (пет на сто) от Цената за изпълнение на 
поръчката/ договора в евро без вкл. ДДС, издадена в полза на Възложителя (по образец 
на банката издател). 3. Застраховка, обезпечаваща изпълнението на договора чрез 
покритие на отговорността на Изпълнителя в размер, равен на 5% (пет на сто) от 
Цената за изпълнение на поръчката/ договора в евро без вкл. ДДС, издадена в полза на 
Възложителя (по образец на застрахователя). В случай, че участникът, определен за 
изпълнител, представи Гаранция за обезпечаване на изпълнението под формата на 
застраховка, преди подписването на договора, той представя на Възложителя и 
доказателства, че дължимата по застраховката премия е изцяло платена. Застраховката 
следва да покрива риска от неизпълнение на задълженията по договора от страна на 
Изпълнителя и да съдържа клауза, че ползващото се лице (АПИ) не е обвързано с 
Общите условия на застраховката. Когато Гаранцията за обезпечаване на изпълнението 
е представена под формата на банкова гаранция или застраховка, същата трябва да 
съдържа безусловно и неотменимо изявление на банката издател, съответно на 
застрахователя, че при получаване на писмено искане (претенция) от Възложителя, 
съдържащо неговата декларация, че Изпълнителят не е изпълнил някое от договорните 
си задължения, се задължава да изплати на Възложителя в срок до 5 (пет) работни дни, 
от датата на получаване на искането претендираната от Възложителя сума. 
Възложителят има право да усвои изцяло или част от Гаранцията за обезпечаване на 
изпълнението на договора при неточно изпълнение на задължения по договора от 
страна на Изпълнителя. Възложителят има право да усвои такава част от Гаранцията за 
обезпечаване на изпълнението на договора, която покрива отговорността на 
Изпълнителя за неизпълнението, включително размера на начислените неустойки. 
Независимо от посоченото по-горе, Възложителят има право да усвои целия размер на 
Гаранцията за обезпечаване на изпълнението на договора, в случай на едностранно 
прекратяване на договора от Възложителя поради виновно неизпълнение на 
задължения на Изпълнителя. Възложителят може да изиска удължаване на Гаранцията 
за обезпечаване на изпълнението на договора в случаите, предвидени в договора за 
възлагане на поръчката. Условията и сроковете за задържане и освобождаване на 
Гаранцията за обезпечаване на изпълнението на договора се съдържат в договора за 
обществената поръч

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 14 Päivät
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5.1.4.
 
Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 1 017,47 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Изисква се участникът в процедурата, за всяка обособена 
позиция, да притежава валиден Лиценз за упражняване на дейността, съгласно § 128 
ПЗР към ЗИДЗУТ или валидно Удостоверение, съгласно чл. 166, ал. 1, т. 1 и ал. 2 от 
ЗУТ - оценяване на съответствието на инвестиционните проекти или да притежава 
еквивалентен документ за такава регистрация или да притежава еквивалентен документ 
за такава регистрация в професионален или търговски регистър в държавата, в която е 
установен, удостоверяващ правото да извършва такава дейност, за участниците – 
чуждестранни лица. За доказване на минималното изискване следва да посочи в 
ЕЕДОП наименование, № и дата на съответния документ!

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: Изисква се участникът в процедурата, за всяка обособена 
позиция, да е изпълнил дейност/и с предмет, идентичен или сходен с този на поръчката, 
за последните 3 (три) години от датата на подаване на офертата, а именно: • изготвяне 
на минимум един Комплексен доклад за оценка за съответствието на инвестиционен 
проект с основните изисквания към строежите, /включително извършване на технически 
контрол по част „Конструктивна“/ (или еквивалентна дейност – за чуждестранните лица), 
във връзка с изпълнението на обект/и, засягащ/и ново строителство и/или 
реконструкция, и/или рехабилитация, и/или основен ремонт на автомагистрала/и и/или 
на път/пътища от Републиканската пътна мрежа (РПМ), и/или на улица/и, и/или на път
/пътища от Общинската пътна мрежа (ОПМ) и/или на пътно/и съоръжение/я към тях в 
страната, и/или на еквивалентни такива извън страната. *ВАЖНО: При попълване на 
ЕЕДОП участникът в процедурата трябва да има предвид, че: 1. Дейността „изготвяне 
на Комплексен доклад за оценка на съответствието на инвестиционен проект с 
основните изисквания към строежите, /включително извършване на технически контрол 
по част „Конструктивна“/ се счита за изпълнена, когато към датата на подаване на 
офертата същата е одобрена и приета от съответния Възложител или компетентен 
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орган, за което обстоятелство следва да посочи в ЕЕДОП наименование, № и дата на 
съответния документ или съответен линк в публичен регистър, в който е публикувана 
информация за съответната услуга! 2. Минималното изискване може да бъде доказано с 
изпълнението на едно или няколко възлагания, както и по отношение на един или 
няколко обекта! Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква по всяко 
време след отваряне на офертите представяне на всички или част от документите, чрез 
които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното провеждане на процедурата. В тези случаи, както и при сключване 
на договор за изпълнение на поръчката, съответствието с изискването се доказва с 
представянето на: Списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената услуга.

Kriteeri: Laadunvalvontainstituuttien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Изисква се участникът в процедурата /за всяка обособена 
позиция,/ да прилага система за управление на качеството, сертифицирана съгласно 
стандарт БДС EN ISO 9001:2015 (или еквивалентен сертификат, издаден от органи, 
установени в други държави членки) ) с обхват, включващ оценяване на съответствието 
на инвестиционните проекти на пътища и/или на пътни съоръжения, и/или на обекти от 
транспортната инфраструктура.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най - изгодната 
оферта. Икономически най - изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най – ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Kuvaus: Под „най-ниска цена“ се приема предложена от участник в процедурата най-
ниска цена за изпълнение на договора.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/587423
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/587423
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 31/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 01/09/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei

https://app.eop.bg/today/587423
https://app.eop.bg/today/587423
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Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: в сроковете по чл.197 от ЗОП
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция за приходите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: ОБЛАСТНО ПЪТНО УПРАВЛЕНИЕ - КЮСТЕНДИЛ
Rekisterinumero: 0006950890190
Postiosoite: ул.ЦАР ОСВОБОДИТЕЛ №.49
Postitoimipaikka: гр.Кюстендил
Postinumero: 2500
Maaryhmittely (NUTS): Кюстендил (BG415)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: инж.Юлияна Божилова
Sähköposti: opu_kn@abv.bg
Puhelin: 0889454508
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/21159
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113

mailto:opu_kn@abv.bg
https://app.eop.bg/buyer/21159
mailto:delovodstvo@cpc.bg
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Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Национална агенция за приходите
Rekisterinumero: 131063188
Postiosoite: бул."Княз Ал.Дондуков" № 52
Postitoimipaikka: гр.София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (BG412)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: infocenter@nra.bg
Puhelin: +35970018700
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Министерство на околната среда и водите
Rekisterinumero: 000697371
Postiosoite: бул. "Кнагиня Мария Луиза"22
Postitoimipaikka: гр.Софшия
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): Кюстендил (BG415)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: edno_giche@moew.government
Puhelin: +35929406000
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0005
Virallinen nimi: Министерство на труда и социалната политика
Rekisterinumero: 000695395
Postiosoite: ул. „Триадица“ №2
Postitoimipaikka: гр.София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (BG412)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: mlsp@mlsp.government.bg
Puhelin: +35928119443
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 1c11c9b7-901e-4630-9ed8-3b8b596b0023  -  01

http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_giche@moew.government
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 23/07/2026 13:19:41 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 514361-2026
EUVL S -lehden numero: 141/2026
Julkaisupäivä: 24/07/2026
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